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I. TE PERGJITHSHME

Mésimi i 1éndés sé Gjuhés amtare né klasén VIII, né Nivelin e Mesém te Ulét té shkollés né
Shqipéri do té zhvillohet sipas Strukturés Mésimore aprovuar nga Ministria e Arsimit dhe e
Shkencés 2004. Ai vazhdon pér 35 javé mésimore me 5 oré né javé. Gjithsej, 175 oré mésimore do
té zhvillohen né klasén VIII. Sasia prej 15 % e kohés mésimore, domethéné (26 oré) i lihet né
dispozcion mésuesit. Ato mund té pérdoren prej tij ashtu si ai e sheh té arsyeshme, té nevojshme
pér mbarévajtjen e progesit mésimorsipas kushteve konkrete té klasés dhe nevojave té nxénésve.

Vecorité e zhvillimit té 1éndés né klasén VIII kané té béjné me vazhdimésiné dhe
thellimin né dhénien e njohurive gjuhésore e komunikuese sipas parimeve specifike té
organizimit té strukturés e té pérmbajtjes sé saj Mésimi i gjuhés shgipe pérbén né té vérteté
Iéndén bazé né sistemin toné té edukimit parauniversitar. Ai éshté vlerésuar me té drejté si
momenti Ky¢ i téré suksesit dhe i progresit té nxénésve. Népérmijet tij hidhen bazat pér ruajtjen e
shéndetit mendor té fémijés, dhe ndér vite materializon zhvillimin intelektual, emocional e
shogeéror té nxénésit,

» duke béré té mundur realizimin e komunikimit me géllime té ndryshme,
» duke paraqgitur pérvojat, ndjenjat dhe ideté e tyre dhe té té tjeréve,
» duke idhéné veshje kuptimore procesit té té menduarit.

Gjuha gé mésojné dhe fitojné nxénésit né shkollé si¢ dihet, éshté pasqyré e formimit si
individ dhe karakteristiké e té folurit té tyre. Nxitja pér té pasuruar pérvojat gjuhésore, pér t'i béré
ato mé té pasura, mé té kéndshme dhe mé té larmishme éshté detyré me réndési e shkollés dhe e
mésuesit.

Né véshtrim té pérgjithshém, shkolla joné ka pér detyré té mbéshteté nxénésit né mésimin
e gjuhés amtare shqipe, né formén e vet standarde. Késhtu, népérmjet zhvillimit té I&ndés sé gjuhés
shqipe zhvillohen dhe arrihen dy objektiva té réndésishém mésimoré:

1.T& zhvillohen shprehi komunikuese, té cilat realizojné né térési aktin e komunikimit:

= té dégjuarit,
= téfolurit,
= té lexuari
» té shkruarit.

2.Té ngulisé dhe té sistemojé njohuri té caktuara pér gjuhén shqipe,

= sistemin e saj gjuhésor,
= normén standarde té saj
pér té cilat nxénési té jeté i vetédijshém.

Ky program éshté hartuar né pérputhje mé kérkesat bashkékohore né fushén kurrikulare pér
njé Shogéri té Hapur, ku mésuesi dhe nxénési jo vetém té bashképunojné né progesin e
ndryshimit, por ndihen, autoré dhe aktoré té réndésishém né kéto hapa ndryshimi. Kéto kérkesa
té dités do té realizohen pérmes nisjes nga parime té tilla si ai:

» Parimit koncentrik
» Parimit integrues.

Jané pikérisht kéto parime, té cilat arrijné té krijojné disa hapésira si dhe mundési konkrete pér
risi t& miréfillta né zbérthimin dhe sendértimin e Kkétij programi né praktikén e pérditshme
mésimore. Né kl VIII njohurité gjuhésore dhe kthimi i tyre né shprehi do té kalojé pérmes njé
strategjie té re, e cila konsiston né kérkimin dhe gjetjen e teknikave bashkékohore pér té realizuar
dhénien, asimilimin dhe praktikimin e komponentéve si mé poshté:

» aftési komunikuese me gojé dhe me shkrim
» njohuri pér sistemin gjuhésor té shqipes
» géndrime vlerésuese e vetvlerésuese



me géllim gé nxénési pérmes gjuhés amtare t€ mund té shprehé nocione, té formatojé koncepte, té
transmetojé mesazhe, té cilat pér té, jané celésa né shérbim té vetvetes dhe mé gjeré né mjedisin
ku jeton. Gjuha amtare éshté KODI i paré, sistemi i shenjave dhe i rregullave gjuhésore gé i
shérbejné nxénésit té ndértojé komunikim té sakté . Pérmes saj nxénési do té mundé té realizojé
marrédhénie bashképunuese pér nevoja vetjake dhe mé gjeré. Jané njohurité, aftésité dhe
géndrimet gé ai mban ndaj kétij sistemi shenjash dhe rregullash gjuhésore, ato gé e béjné té arrijé
té komunikojé sakté, té njohé suksesin né shoqéri.
» Té& mund té marré njohuri,
» 18 mund té shprehé mendimet,
> 1€ japé opinione duke argumentuar pozicionimin e tij,
> té mbajé géndrime e mbi to té marré vendime,
jo vetém né léndén e gjuhés amtare, por né té gjitha Iéndét qé zhvillohen né klasé.
Parim po aq i réndésishém, i cili do té riorganizojé téré strukturén dhe pérmbajtjen e mésimit té
Iéndés sé gjuhés amtare éshté ai i integrimit té gjuhés shqipe me leximin letrar. Ky integrim gjallon
pér veté natyrén e ekzistencés sé letérsisé si art i fjalés, né saje té gjuhés. Né kété linjé do té ecet
duke ndjekur né ményré krijuese shembujt e kurrikulave simotra né studimin e gjuhéve amtare té
njé séré vendesh evropiane, té cilat e konsiderojné dhe e trajtojné gjuhén amtare, njé ndérlénde.
Pra, pérmes Kkétij shtrati gjuhésor ku nxénési méson té lexojé tekste té llojeve té ndryshme, nga
fusha té ndryshme té jetés duke e pérgatitur té njohé jetén né plotésiné e saj dhe, pér pasojé, té dijé
té ndértoj€ sjellje dhe marrédhénie t&€ drejta, t€ cilat e ndihmojné t’i pérgjigjet dhe té fitojé mbi
sfidat e jetés. Kjo pérkthehet né programin e ri pér kI VIII me mundési dhe hapésira té tilla ku,
60% e pjeséve pér lexim jané marré nga materialet joletrare dhe temave nga letérsia artistike i
éshté 1éné 40%. Po né Kkété linjé, raporti i oréve gé trajtojné shprehité komunikuese me ato té
njohurive gjuhésore éshté ngritur né favor té shprehive komunikuese 70% me 30%. Ky raport,
orienton dhe nxit té mésuarit e integruar duke i ndihmuar nxénésit té gjejné shpejt dhe me lehtési
informacionin gé u duhe jo vetém né Iéndén e gjuhés amtare, por edhe né disiplina té tjera
kurrikulare apo ekstrakurrikulare, si edhe ta pérpunojné até;
» duke zbatuar aftésité e fituara,
» duke i nxitur t&é mbajné géndrim
» duke i pozicionuar e léné té liré, t&€ marrin vendime pér probleme té
ndryshme né situata té caktuara, té njohura ose jo, né shkollé dhe jashté saj.
Nga zbatimi i kétij parimi integrues né kuadér ndérléndor né kl VIII synohet té arrihet njé nga
géllimet e strategjisé sé re té arsimit shqiptar, Aftésimi i nxénésit pér jetén, arritje qé formon
tek nxénésit tané gytetarét me formim shumédimensional.

I1. SYNIMET E LENDES

Programi i gjuhés amtare pér kl VIII dhe zbatimi i tij zgjerojné dhe thellojné njohurité e
marra né klasat VI, VII dhe forcojné bazén mbi té cilén ndértohet mésimi i késaj Iénde jo vetém
gjaté periudhés shkollore, por edhe mé tej gjaté gjithé jetés

Nga veté emértimi Gjuhé amtare dhe objekti i saj si 1éndé parésore e me karakter
kombétar, kjo I1éndé synon:

1. Té& mundésojé formimin dhe zhvillimin vetjak intelektual, emocional, shogéror, estetik
dhe moral té ¢cdo  nxénési.

2. Té pérvetésojné gjuhén amtare né até nivel e cilési gé t€ mundésojé té mésuarit e tyre té
vazhdueshém gjaté gjithé jetés.

3. Té aftésojné nxénésit té realizojé komunikimin me shkrim dhe me gojé pér nevoja
vetjake sakté dhe me kulturé gjuhésore



I11. LINJAT DHE NENLINJAT E PERMBAJTJES
1.Té dégjuarit &.Té folurit

*  Té dégjuarit e té folurit pér té marré informacion, udhézime dhe orientime
né ményré ndividuale dhe né grup.
*  Té dégjuarit dhe té folurit né grup dhe né publik me shuméllojshméri géllimesh.
*  Té dégjuarit dhe té folurit rreth teksteve té ndryshme.
*  Té dégjuarit dhe té folurit e llojeve dhe té gjinive letrare.
*  Té folurit duke pérdorur njohurité rreth gjuhés standarde.

2. Té lexuarit

*  Té lexuarit pér té kuptuar pjesén e pér té marré informacion.
*  Té lexuarit pér déshiré gé té zgjerojé e té pasurojé horizantin e dijeve nga fusha té
ndryshme té shkencés, botés dhe mjedisin gé e rrethon.
* T& lexuarit pér déshiré, pér zhvillimin e ndjenjave dhe zgjim imagjinate,
gé té zgjerojé e té pasurojé botén e tij shpirtérore.
*  Té lexuarit pér té mbajtur géndrim pér ideté e pjesés dhe figurat letrare.
*  Té lexuarit e llojeve e té gjinive letrare, té njohé ndarjet dhe nén ndarjet
kryesore té letérsisé nga ana formale dhe pérmbajtésore.
*  Té lexuarit me z€ té larté dhe né heshtje.
*  Té& lexuarit né praktikim té njohurive rreth gjuhés standarde shqipe.

3. Té shkruarit

*  Té shkruarit funksional duke kuptuar vlerat e shkrimit si element komunikimi.

*  Té shkruarit pér nevoja vetjake, té pérdoré até pér shuméllojshméri géllimesh.

*  Té shkruarit me ndjenjé dhe imagjinaté, té shkruajé né ményré té strukturuar.

*  Té shkruajé pér njé numér lexuesish duke praktikuar njohurité e tij rreth gjuhés
standarde.

4. Njohuri rreth sistemit té gjuhés

Sintaksé

Morfologji

Leksikologji

Kulturé gjuhe

Drejshqiptim, drejtshkrim, pikésim.

O



IV. KONCEPTET KRYESORE SIPAS NENLINJAVE, OBJEKTIVA SPECIFIKE DHE REZULTATET E PRITSHME
(35 javé mésimi me 5 oré mésimi né javé = 175 oré gjithsej)

LINJA 1: Té dégjuarit dhe té folurit

Nénlinjat

Objektivat

Pérmbajtja

1. Té dégjuarit
e té folurit pér
té marré
informacion,
udhézime dhe
orientime

Té pércjellé vlerésime rreth ngjarjeve e shémbujve e té
dhénave

Té ndjeké me vémendje bashkébiseduesin ose
informacionin gé vjen nga burime té ndryshme: internet,
kaseté , CD, DVD, diapozitiva etj.

Té zhvillojé té menduariit népérmjet analizés sé faktit e
dukurive.

Té pérdoré pérpunimin e njékohshém té té dhénave

Té vendosé lidhje té géndrushme me aftésité e fituara mé
paré.

Té japé udhézime dhe orientime; té shpjegojé e té
pérshkruajé.

Té plotésojé késhillat e té tjeréve duke i pasururar e
pasqgyruar né rezultatet e punés.

Té pérdoré informacionin e marré duke vlerésuar aftésite
vetjake té fituara.

Té synojé lidhje té forta semiotike géndrueshme me kujtesén
afat gjaté

Punohen materiale t& ndryshme gé ngrejné situata dhe ¢éshtje
aktuale shogérore, me shembuj konkretg, jetésore dhe reale gé
japin informacion e nxisin debatin.

Materiale té fushave té ndryshme me té cilat nxénésit duhet té
béjné analizén dhe sintezén e fakteve dhe té dukurive
Materiale si: njé harté orientuese ose guidé pér té gjetur ose
pér té drejtuar té tjerét pér objekte té réndésishme kulturore,
vende turistiké, mjedise publike etj.

Tema té mundshme orientimi né treg, stacionin e trenit, né
aeroport, né mjedise publike, sportive, ekspozita, biblioteka,
koncerte etj.

2. . Té dégjuarit
dhe té folurit né
grup dhe né
publik

Té pérshtasé té folurit e vet pér situata reale komunikimi né

grup.
TE nxitet pér té dégjuar situara té ndryshme ku i duhet té

Punohen materiale té ndryshme nga veprimtaria e
pérditshme ose tema té tjera gé kérkojné nga nxénésit
pérdorimin e rregjistrave ndryshém té gjuhés.




vlerésojé té folurit e shokut dhe té vetin.

Té pérfshihet né lojra me role.

Té zhvillojé té folurin dhe té degjuarin né grupmoshé né
ményré migésore.

Té pasurojé linjén e debatit me argumente duke respektuar
etikén.

Té paragitet né mjedise té ndryshme

Té debatojé me argumente pro dhe kundra njé teme, e cila
éshté me interes pér ta.

Té shfagé dhe té realizojé larmi formash té té folurit pér
kontekste té ndryshme

Té dégjojé té kuptojé dhe té pérgjigjet me saktési .

Té flasé né grup duke mbajtur géndrim dhe komentuar
faktet.

Té& respektojé té dhénat e diskutimit né grup.

Materiale té struktururara nga paraqgitja, situata, dramatike,

komike, etj gé plotésohen dhe pérpunohen nga nxénésit
Materiale gé nxisin interpretimin né role, krijojné situata

debati, problemore, gé kérkojné vémendje pér analizé.
Materiale té ndryshme gé propozojné veté nxénésit.

3. Té dégjuarit
dhe té folurit
rreth teksteve
té ndryshme

Té shprehé pérvoja vetjake pér probleme té ndryshme.

Té shfagé mendime rreth pérvojave té shprehuara prej té
tjeréve.

Té debatojé me argumente rreth informacioneve te dégjuara
ose té lexuara.

Té tregojé dhe té pyesé pér detaje shtesé.

TE tregojé pérvojén e tij né ményré té strukturuar.

Té organizojé diskutimin duke i vendosur ideté garté dhe
kuptueshém.

Té pérdorin pyetjet: Kush?, kur?, ku?, si?, sa? kur
dikutojné pér t’u béré mé bashképunues né grup.

Té béjé hyrje, zhvillime, mbyllje té pérvojave gé tregon.
Té ndihmojé né situata té ndryshme pér zgjidhje konflikti.

Materiale informative té marra nga burime té ndryshme; si
TV, radio, gazeta, revista, interneti gé lejojné té folurit dhe
géndrime té pavarura té nxénésve ndaj informacionit té
marre.

Tekste té ndryshme joletrare pér té vlerésuar

1. situata t& ndryshme,

2. stilin e autorit

3. karakterin e e dobishén e informacioni té tillé,

4. gjuhén e pérshtatshme me té cilén vjen.

Materiale me informacione té ndryshme gé mundésojné
operacione analizuese dhe konkluduese mbi informacionin e
marré.




4. Té dégjuarit
dhe té folurit e
llojeve dhe té

gjinive letrare

Té pércaktojé né tekste té ndryshme letrare elemente
formalé dhe gjuhésoré gé i dallojne nga llojet e tjera me té
njejtén fabul.
T& njohin, té analizojné dhe té vlerésojné strukturat dhe tipat
e ndryshém té teksteve dramatiké
1. né monolog
2. né dialogé
3. né materialin didaskalik

(shénimet autoriale )
Té dallojé fjalét me ngjyrim emocional pozitiv pér t'i béré
ato pjesé té fjalorit vetjak.
Té dallojé llojet e ndryshme letrare té lexuara me elemente
té pérafért
Té krahasojé elementet gjuhésoré dhe ndryshimet midis
llojeve.
Té zhvillojé aftésité shprehése pér veprat e gjinisé
dramatike.

e Tekste dramatike té llojeve té ndryshme (dramé, tragjedi,
komedi) pér té béré krahasime dhe vlerésuar materialin

gjuhésor
1. né monolog
2. nédialogé

3. né materialin didaskalik (shénimet autoriale )

e Skenarét me disa linja subjekti pér té pérshkruar
skenografiné dhe kostumografiné.

e Tekste me poezi, prozé poetike, monolog, dramé,
reportazh, ese pér té béré vlerésimin krahasues pér gjuhén dhe
llojin.

e Tekste té ndryshme letrare pér té analizuar struktura dhe
tregues formalé gjuhésoré sipas llojit té tekstit.

e Tekste té ndryshme té gjinive dramatike pér zhvillimin e
shprehive komunikative

5. Té folurit
duke pérdorur
njohurité rreth
gjuhés
standarde
shqipe

Té diskutojé rreth pasurisé né fjalé e forma gramatikore té
gjuhés shqipe.

Té dallojé pérdorimin e sakté dhe té gabuar né tekste letrare
dhe jo letrare.

Té mbajé géndrim ndaj pérdorimeve pavend gé démtojné
gjuhén amtare.

Té provojé né praktiké pérdorimin e gjuhés standarde

Te diskutojé rreth standardeve té gjuhés shqipe

Té vlerésojé gjuhén e teksteve joletrare dhe letrare.

o Materiale letrare dhe joletrare me pérdorime pavend té
fjaléve té huaja dhe strukturés sintaksore shqipe.
e Tekste letrare dhe jo letrare me pérdorim té sakté
leksiko-gramatikor.
Krahasime dhe vlerésime pérmes materialit qé éshté shkruar jo
sakté dhe atij té shkruar sipas gjuhés standarde..




LINJA 2: Té lexuarit

Nénlinjat

Objektivat

Pérmbajtja

1. Té lexuarit
pér té kuptuar
pjesén e pér té
marré
informacion.

Té lexojé duke treguar interes pér té marré
informacionin dhe duke e shpjeguar até pérmes fjaléve
té tekstit ose té tijat.

Té lexojé pér té béré krahasime midis burimeve té
ndryshme té infrmacionit.

Té pérzgjedhé pjesé e materiale gé mund té lexohen pér
nevojat e veta.

Té béjé lexim té vetédijshem pér t& marré informacion
dhe pér ta shpjeguar até.

Té dallojé mesazhet gé dalin nga tekstet e ndryshme.
Té dallojé até gé i intereson midis fakteve dhe
opinioneve.

Té lexojé duke respektuar shenjat e pikésimit sipas llojit
té tekstit etj.

Té vlerésojé tekstet e tipit joformal.

Materiale nga enciklopedi, revista shkencore dhe interneti
pér té pérzgjedhur informacionin e duhur.

Materiale té ndryshme informative gé japin dhe forma té
ndryshme komunikimi (shéndetési, sport, kod rrugor,
psikologji, filozofi, katalog, indeks, turizém, arkeologji etj)

2. Té lexuarit
pér déshiré, pér
zhvillimin e
ndjenjave dhe
zgjim
imagjinate

T& lexojé né ményreé artistike dhe me ndjenjé.

Té zbulojé thelbin e teksteve té ndryshme.

Té lexojé duke e pérzgjedhur materialin sipas
interesave dhe déshirave té veta.

Té zbérthejé me imagjinaté domethénien e teksteve té
ndryshme.

Té pérzgjedhé lexime gé pérmbushin interesat e veta.

Tekste té llojit letrar té niveleve cilésore, pérfagésuese té
letérsisé shqiptare dhe botérore té kohérave té ndryshme.

Poezi, prozé dramé.

Biografi dhe monografi té shkirimtaréve t& njohur,
njerézve té shquar né fusha té ndryshme té jetés té pélgyera
nga nxéneésit.

e Tektse nga gjini té gjata letrare: novela, romani, me
personazhe kryesore té pélgyera nga nxénésit .




T& lexojé pér té zhvilluar imagjinatén, guximn pér té
provuar.

T rrecitojé dhe té interpretojé para grupeve té vogla dhe
té medha.

Té njihet me jetén, veprimtaring letrare dhe joletrare té
autoréve.

T& lexojé né ményré interpretative dhe me ndjenjé.

3. Té lexuarit
pér té mbajtur
géndrim pér
ideté e pjesés
dhe figurat
letrare

Té lexojé tekste té llojeve té ndryshme letrare e
joletrare, si: poezi prozé, dramé etj.

Té lexojé me kuptim, garté dhe me shqiptim té sakté me
géllim pérmiresimin e shprehive té té lexuarit.

Té dallojé pérdorimin dhe funksionin e figurave bazé
letrare: apostrofi, paralelizmi figurativ , metonimia,
vargézimi.

Té zbulojé karakteret e personazheve duke provuar té
béjé edhe analiza psikologjike té tyre.

Té zbérthejé figurat letrare duke treguar funksionin
shprehés té tyre.

Té kometojé pérmes analizave té tekstit fragmente té
ndryshme.

Té vlerésojé ideté dhe mesazhet qé percjell teksti.

e Vepraté letérsisé shqiptare dhe té letérsisé botérore, poezi
prozé, dramé té kohérave té ndryshme dhe té pérshtashme
pér kété moshé.

e Paragitja e figurave bazé letrare: apostrofi, paralelizmi
figurativ , metonimia, vargézimi.




4. Té lexuarit e
llojeve e té
gjinive letrare

TE grupojé pjesét qé lexon sipas gjinive dhe llojeve
letrare.

Té shpjegojé ndryshimet mes llojeve dhe gjinive letrare
duke u mbéshtetur né vecorité kompozicionale dhe
gjuhésor.

Té& realizojé analizén stilistikore té teksteve té ndryshme
letrare.

Té béjé vlerésimin e mjeteve gjuhésore né rrafshin
leksikor.

Té pérdoré mimikén, gjestet, intonacionin gjaté leximit.

Tekste té gjinive dhe llojeve té ndryshme.

Tekste té tipit informativ pér té béré krahasime me tekste
té tipit letrar.

Tekste origjinale dhe té pérshtatura gé nxisin krahasim
dhe mendimin kritik (Kadare, Shekspiri, Fishta, Serventesi
etj)

Tekste letrare pér té dalluar elementet e formés.

Realizimi i detyrave pér leximet jashté klase.

5. Té lexuarit
me z€ té larté
dhe né heshtje

Té lexojé me z& té larté, drejt dhe me intonacionin e
duhur.

T& interpretojé pjesé letrare té llojeve té ndryshme.

Té mésojé pérmendésh pjesé né poezi dhe né prozé.
T& interpretojé sipas vlerave poetike dhe nivelit artistik
trupézuar né prozeé tekste té mésuara pérmendésh duke
patur parasysh: pérmbajtjen e pjesés, thelbin e pjesés,
zbatimin e diksionit, theksave, pauzave.

Té dramatizojé histori t& ndryshme epiko lirike.

Té shndérrojé ne ligjératé té zéshmé até gé éshté
shkruar.

T& marré pjesé né dramatizime té pjeséve té ndryshme.

Pjesé té regjistruara.

Tekste dramatike gé jané té mundshme pér t’u dramatizuar
dhe pér t’u luajtur sipas roleve nga nxénésit.

Interpretim i veprave té shquara té letérisé shqipe dhe
botérore.

Pjesé té regjistruara sipas njé rendi kronolojik pérmes
figurave, fotografive nga filma té xhiruar e té njohur
ekranizime té veprave té spikatura shqgiptare dhe botérore)
né jetén artistike shqiptare.

6. Té lexuarit
né praktikim té
njohurive rreth
gjuhés
standarde

Te respektojé gjaté té lexuarit rregullat e drejtshqiptimit
té strukturave morfologjike dhe sintaksore.

Té pasurojé fjalorin me fjalé dhe shprehje té reja té
fushave té veprimtarisé sipas tematikés sé dhéné nga

Terma qé do t’i shtohen analizave t€ nxénésve né lidhje
me tekstet gé lexojné, si: tema, motivet, ideté, karakteret, ,
esazhi, vendosja e marrédhénieve, plani i pjesés, konflikti,
subjekti, kompozicioni.
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shqgipe

pjesét qé lexohen.

Té pérdoré fjaloré pér shpjegimin e fjaléve té véshtira
dhe té panjohura.

Té krijojé skedarin e librave gé lexon.

Té pérdoré bibliotekén dhe internetin.

e Terma té tjera té reja, si: faktet, debati, mendimet,
mendimi sintezé, dekor, skenografi, formé, opinioni.

apostrofi, metonimia, paralelizmi figurativ, vargézimi.
e Materiale té fushave té ndryshme.

e Figurat letrare gé dalin né kété program pér heré té paré:

LINJAS3: Té shkruarit

Té shkruajé shuméllojshméri modelesh (plane pune,
kujtime, pérshkrime, pérmbledhje etj) duke organizuar
sakté strukturén;

hyrje, zhvillim, mbyllje

Té shkruajé pér njé gjerési lexuesish: pér mésuesin,
pér prindérit, pér shokét, pér gazetat e klasés dhe té
shkollés, pér komunitetin, botime periodike té
moshés..

Té shkruajé pér t€ mbajtur géndrime dhe pér té dhéné
informacione dhe vlerésime pérmes reflektimit ndaj
céshtjeve pér té cilat shkruan.

Té pérdoré parashkrimin.

Té pérdoré skicimin.

Té shkruajé pér té dhéné informacion pér té tjerét
népérmjet pérshkrimit dhe argumentimit.

Té shprehé me shkrim ide interesante ku té shprehé e
té respektojé parimin e kronologjisé,né kronika té
thjeshta me temé nga jeta moshore..

Nénlinjat Objektivat Pérmbajtja
1.Té shkruarit o
funksional Té shkruajé pér pérvojat e tij. e Lloje dhe modele té shkruari, si:

plan pune, kujtime, histori té shkurtra, pérshkrime veprimtarish,
kroniké pérmbledhje, reportazh etj.
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2. Té shkruarit
pér nevoja
vetjake

Té zhvillojé stilin e tij vetjak té té shkruarit népérmjet
pérdorimit té shenjave dhe té strukturave té caktuara e
standardeve té gjuhés.

Té shkruajé duke pérdorur imagjinatén e tij.

Té shkruajé shkrime personale, si: autobiografi,ditar,
intervista, biografi etj.

T& shkruajé né ményré estetike me ndjenjé dhe me
imagjinaté.

Té shkruajé duke pérdorur analizén, krahasimin,
pérgjithésimin népérmjet pérpunimit e thellimit sipas
kéndvéshtrimit vetjak.

e Forma té tilla té shkruari, si: letrat formale dhe personale,
shénime, ditar, tregim, pérshkrim, poezi, autobiografi, biografi,
intervisteé.

e Shkrime té modeleve té ndryshme.

3. Té shkruarit
me ndjenjé dhe
imagjinaté

Té shkruajé duke pérdorur imagjinatén e tij.

Té pérshkruajé heronjté e tij imagjinaré me fjalor
argumentues

Té argumentojé rreth figurave té tilla, si: alienét,
dinozaurét, dukurité natyrore dhe zbulimet e shkencés
e té teknikés, personazhe té shpiréezuar .

Té hartojé zgjidhje me shkrim.

Té gjejé mbyllje tregimesh sipas imagjinatés seé tij té
ndryshme nga varianti i dhéné.

Histori té reja nga bota.

hkrime shkencore.

Skeda vézhgimesh.

Pyetésoré.

Pérvoja vetjake té vecanta .

Tregime romane fantastiko-shkencore, pérralla, fabula.
Shkrime pér hapésira reale dhe joreale té shfaqurané TV,
video, radio etj.

4. Njohuri rreth
gjuhés

Té respektojé kérkesat gjuhésore sipas llojit té modelit
té shkrimit.

Té respektojé tekstin si kérkesé e réndésishme per té
shprehur mendim té pérafért.

Té pérdoré shenjat e pikésimit sipas intonacionit té
thénies.

Terminologji gjuhésore, si:
e Titulli,
o Teksti
e Lidhézat,
e Struktura e fjalis€ (fjalia e thjeshté tip, fjalia e pérbére.
e Shenjat e pikésimit,
e Hyrja, zhvillimi, mbyllja
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Té gortojé shkrimin e vet dhe té shokut.
Té dallojé shenjat e pikésimit gé pérdoren né njé tekst.

LINJA 4. Njohuri rreth gjuhés dhe sistemit té saj gramatikor

Nénlinjat

Objektivat

Pérmbajtja

Sintaksé

Té shpjegojé strukturén e fjalisé sé thjeshté-tip né
gjuhén shqipe.

Té dallojé funksionet gramatikore té fjaléve né fjali.
Té pércaktojé funksionet gramatikore brenda grupit
emeror.

Té dallojé grupin eméror kryefjalé si temé té fjalisé
Té dallojé pérbérésit e grupit foljor.

Té dallojé grupin foljor si kallézues té grupit eméror
kryefjalé.

Té pércaktojé ményrat e shprehjes sé pércaktorit.
Té& dallojé ndajshtimin.

Té dallojé kallézuesorin dhe llojet e tij.

TE gjejé dhe té shpjegojé karakteristikat e
pérgjithshme kundrinorin e drejté dhe té zhdrejté.
Té gjejé dhe té shpjegojé rrethanorin e vendit dhe té
kohés

Té gjejé dhe té shpjegojé rrethanorin e shkakut e té
géllimit.

Té gjejé dhe té shpjegojé rrethanorin e ményrés e té
sasisé.

Fjalia né gjuhén amtare.

Grupet funksionale brenda fjalisé sé thjeshté.
Funksionet gramatikore brenda grupit eméror.
Grupi eméror kryefjalé si temé té fjalisé
Pérbérésit e grupit foljor.

Grupin foljor si kallézues té grupit eméror kryefjalé.

Pércaktori, ményrat e shprehjes.
Ndajshtimi

Kallzuesori i kryefjalés,
Kundrinori i drejté dhe i zhdrejté.
Rethanori i vendit dhe i kohés.
Rrethanori i shkakut dhe i géllimit.
Rrethanori i ményrés dhe i sasisé.
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O

Morfologji

Té njohé klasat e fjaléve.

Té klasifikojé fjalét né fjalé té ndryshueshme dhe té
pandryshueshme.

Té analizojé emrin né kategorité e tij gramatikore.
Te dalloje emrat me prejardhje. foljore, mbiemérore,
péremérore

Té dallojé emrat e nyjshém té tipit , i ati ,e motra etj.

Té dallojé emrat e prejardhur dhe mjetin fjaléformues.

Té dallojé mbiemrin dhe vecorité e tij gramatikore.
Té dallojé vecorité morfologjike té mbiemrave gé
shprehin cilési.
Té analizojé foljen.
Té zgjedhojé foljen né ményrat dhe kohét e saj.
Té dallojé ményrat e foljes.
Té zgjedhojé foljet né ményrén déftore dhe kohét e
sqj.
Té zgjedhojé foljen né ményrén lidhore dhe kohét e
saj.
Té zgjedhojé foljen né ményrén kushtore dhe kohét
e saj.
Té zgjedhojé foljen né ményrén habitore dhe kohét e
sqj.
Té zgjedhojé foljen né ményrén

déshirore dhe kohét e saj.
Té dallojé dhe klasifikojé lidhézat sipas llojeve
grupimeve té tyre.
Té dallojé foljet njévetore dhe pavetore.

Té dallojé dhe té pérdoré llojet e numéroréve

o Kiasat e fjaléve
o Kilasifikimi, t& ndryshueshme dhe té pandryshueshme.
o Emri
e Vecorité gramatikore, emri nga piképamja fjaléformuese,
emrat prejpjesor dhe grupet leksiko- gramatikore té emrit .
Mbiemri

e Pérshtatja me emrin né gjini, numér e rasé.
e Mbiemrat cilesoré dhe marrédheniore
e Mbiemri epitet

Folja

Forma veprore e joveprore.
Zgjedhimi i foljes.

Grupi foljor

Ményrat e foljes

Ményra déftore, vlerat kohore té sé tashmes
Ményra lidhore, kohét.
Ményra kushtore, kohét.
Ményra habitore, kohét.
Ményra déshirore, kohét
Foljet njévetore dhe pavetore.

e Numérori dhe thyesat. Vecorité gramatikore
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Leksikologji

o Té gjejé fjalé té pérngjitura dhe té dallojé pjesét
pérbérése.

e Té krijojé familje fjalésh.

Té analizojé fjalén sipas pérbérésve té saj fjaléformues.

Té dallojé parashtesat dhe prapashtesat dhe té krijojé fjalé

té prejardhura prej tyre.

Té krijojé fjalé té pérbéra.

T& njohé etimologjiné si shkencé gjuhésore.

Té dallojé etimologjiné shkencore nga ajo popullore.

Té njohé fushat kuptimore té fjaléve.

Te dallojé frazeologjiné nga fjalét e urta dhe fjalia e

thjeshté .

Té dallojé fjalét me ngjyrim emocional né njé kontekst té

caktuar.

Té njohé dhe té pérdoré rregjistrat e gjuhés

Té gjejé dhe té dallojé fjalé me ngjyrim emocional si

epitete metafora etj.

Té dallojé kuptimin e paré té fjaléve dhe kuptimin e

figurshém.

Fjaléformim

Familja e fjaléve

e Etimologjia, prejardhja e fjaléve. Etimologjia
shkencore dhe ajo popullore.

e Frazeologjia, dhe fjalé té urta. Dallimet kuptimore.

e Fjalét me ngjyrim emocional, dhe konteksti.
e Fushat kuptimore dhe shumékiptimésia.

Kulturé e
gjuhés

Té dallojé fjalén e huaj gé éshté béré pjesé e leksikut nga fjalét

Té dallojé dhe té pérdoré regjistrat e gjuhés pér interesa
mésimore dhe jo mésimore.

Té pércaktojé stilet e gjuhés sé pérdorur né tekste té
ndryshme letrare dhe jo letrare.

T& njohé prejardhjen e toponimeve.

Té dallojé fjalén shgipe nga fjala e huaj.

e huaja gé kané fjalén pérkatése né gjuhén toné.

Rregjistrat.

Stilet e gjuhés.

Toponimet dhe prejardhja e tyre.
Gjuha standarde shqipe
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Drejsht-
giptim,
drejtshkrim
pikésim

e Té shkruajé drejt zanoren e té theksuar né trup té fjalés.
e Té shkruajé drejt zanoren & né trup té fjalés.
Té shkruajé drejt emrat gé mbarojné me —&r,-érr,-él né
shumés.
Té shkruajé drejt mbiemrat gé mbarojné me —ér,-érr,-él né
shumés.
Té shkruajé drejt emrat gé kané dy trajta shumési sipas
kuptimit té ndryshém té tyre.
Té shkruajé drejt nyjen e pérparme tek pércaktorét emra.
Té shkruajé drejt fjalét e prejardhura me prapashtesat
-Si,-ri,-ar,-tar,-tor,-shém,-té.
Té shkruajé drejt fjalét e pérbéra kur fjala e dyté fillon me
zanore.
Té shkruajé drejt datén duke pérdorur variantin e duhur.
Té pérdoré drejt shkronjén e madhe né ligjeratén e drejté

e Té pérdoré drejt pikécuditésen né llojet e ndryshme té
fjalive.
e Té& pérdoré tripikéshin kur intonacioni i fjalisé éshté i
pa mbaruar.
e Té pérdoré drejt presjen né fjaliné e thjeshté
Té pérdoré drejt presjen né fjaliné e pérbéré

Drejtshkrimi i zanores e t&¢  theksuar para —m.,-n, -n;j.
Drejtshkrimi i zanores € né fjalét gé né dialektin e
Veriut kané a hundore
o Drejtéshkrimi i emrave gé mbarojné me —&r,-érr.-él né
shumés.
Drejtéshkrimi i mbiemrave gé mbarojné me -ér.-érr.-
é1.né shumés.
* Drejtshkrimi i emrave qé kané€ dy trajta shumési
sipas kuptimit té ndryshém té tyre.
* Drejtshkrimi i nyjes sé pérparme né grupet emérore
me pércaktoré emrat.
»  Drejtshkrimi i fjaléve té prejardhura me prapashtesat
—si,-ri,-ar,-tar,-tor.
. Drejteshkrimi i fjaléve té pérbera ku fjala e dyté
fillon me zanore .
e Drejtshkrimi i fjaléve té formuara me prapashtesén
—shém,--té.
Drejtshkrimi i datave.
e Pérdorimi i shkronjés sé madhe.

e Pérdorimi i (!) né llojet e ndryshme té fjalive.
e Pérdorimi i tripikéshit.
e Pérdorimi i presjes né fjaliné e thjeshté dhe té pérbéré

16



V. TABELA PERMBLEDHESE E SHPERNDARJES SE OREVE

Nr % Nr

Linjat i Nénlinjat oré

oréve

| Té dégjuarit & té | 8 15 Pér t& marré informacion,udhézime dhe orientime ményré ndividuale 3

folurit dhe né grup
Né praktikén e pérditshme mésimore té gjitha orét e Iéndés sé Né grup dhe né publik me shuméllojshméri géllimesh. 3
gjuhés amtare kané té integruar punén e planifikuar me té
folurit dhé té dégjuarit. Edhe pse jané shénuar 8% né tabelé, Té dégjuarit dhe té folurit rreth teksteve té ndryshme 3
faktikisht né strukturén e zbatuar programore kjo linjé duhet PR P — . - - ——
té zéré dhe faktikisht z& 30 % té pr%grgmit pér vfaté ke;rakterin T degjuarit dhe té folurit e llojeve dhe t gjinive letrare 3
specifik 1€ lenas. Té folurit duke pérdorur njohurité rreth gjuhés standarde 3
Il | Té lexuarit 130 |66 Té lexuarit pér té kuptuar pjesén e pér té marré informacion 4
Po késhtu edhe pér linjén e té lexuarit, &shté respektuar ndarja Té lexuarit pér déshiré, pér zhvillimin e ndjenjave dhe zgjim imagjinate, 20
e oréve té té lexuarit né strukturé, ku zé 30% té kohés gé té zgjerojé e té pasurojé botén e tij shpirtérore
mésimore, por Kjo % rritet né té vérteté, sepse edhe né linjat Té lexuarit pér té mbajtur géndrim pér ideté e pjesés dhe figurat letrare 18
e tjera té lexuarit jo vetém gé nuk mund té mos integrohet por
ne e dimé se éshté element i gjithépranishém né téré procesin
mésimor. Nga cilésia e té lexuarit, nga niveli i Té lexuarit e llojeve e té gjinive letrare, té njohé ndarjet dhe nén ndarjet | 18
kuptimshmérisé sé té lexuarit varet jo vetém horizonti i kryesore té letérsisé nga ana. ormale dhe pérmbajtésore.
nxénésve, por edhe gjendja emocionale e tij. Njé fémijé qé
nuk kupton até gé lexon éshté fémijé i palumtur. Té lexuarit me z& té larté dhe né heshtje. 4

Té lexuarit né praktikim té njohurive rreth gjuhés standarde shqipe. 2
111 | Té shkruarit 15 26 Té shkruarit funksional duke kuptuar vlerat e shkrimit si element 8
komunikimi.

Pér veté réndésiné gé kjo linjé ka né praktikén mésimore dhe Té shkruarit pér nevoja vetjake, té pérdoré até pér shuméllojshméri 6

mé gjeré, né jetén e pérditshme té secilit nxénés edhe pse né

géllimesh




tabelén Il paragitet me 15% dmth 26 oré, faktikisht né | 3 Té shkruarit me ndjenjé dhe imagjinaté, t& shkruarit né ményré té 7
strukturén Iéndore vjetore z€ dyfishin e tyre. Té shkruarit ka strukturuar.
30% té sasisé sé oréve dmth 52 oré.
4 Té shkruajé pér njé numér lexuesish duke praktikuar njohurité rreth 5
gjuhés standarde,
IV | Njohuri rreth | 30 42 1 Sintaksé 11
sistemit gjuhésor
Edhe pér linjén e tabelés IV do té funksionijé e njéjta logjike, | 2 11
sepse éshté e vérteté gé njohurité rreth sistemit gjuhésor zéné Morfologji
30% té oréve té programit mésimor, por éshté gjithashtu e
vérteté qé né linjat e tjera; té folurit, té lexuarit, té shkruarit | 3 4
nuk mund té mos integrohen njohuri gjuhésore. Ato njohuri Leksikologji
jané vendosur né fund té linjave té tjera si nénlinjé mé vete
por éshté e pranishme organikisht né ményré té pandashme | 4 4
brenda tyre. Kulturé gjuhe
5 Drejtshqiptim, 12
drejtshkrim, pikésim
V | Dispozicion 15 % Orét do té pérdoren nga mésuesi, ku ai ta shohé 26
té nevojshme gjaté praktikés sé pérditshme mésimore
GJITHSEJ 100 %

175 oré

Zbatimi i kurrikulés sé liré
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Qéllimi i Oréve té lira ( 15% e oréve totale ) Eshté t’1 1&ré hapésirat e nevojshme inisiativés dhe krijimtarisé s€ shkollés dhe t&
mésuesit pér té pérmbushur sa mé miré nevojat dhe interesat e nxénésve né pérputhje me objektivat e programit zyrtar té miratuar nga
Ministri e Arsimit dhe Shkencés dhe té pérparésive arsimore gé vendos mjedisi i veganté né té cilin zhvillohet procesi i arsimit.

Statusi i tyre éshté sa i detyrueshém aq edhe fleksibél. Eshté i detyrueshém , sepse duhen zhvilluar deri né fund té vitit
shkollor. Eshté fleksibél, sepse shpérndarja pérgjaté vitit dhe mbushja me material mésimor éshté kompetencé e mésuesit té léndés né
bashképunim me Drejtoriné Arsimore, Dejtoriné e shkollés dhe me mésuesit e tjeré té shkollés.

Materiali mésimor gé do té pérgatitet dhe do t& pérzgjidhet nga mésuesi duhet t’ shérbejé realizimit t€ objektivave té
programit dhe synimeve té pérgjithshme té Iéndés gjuha amtare si 1éndé formuese, edukimin e tij global, si njé ndérléndé rrezatimi i
rezultateve té sé cilés kushtézon mbarévajtjen e nxénésve né Iéndét e tjera té sistemit kurrikular dhe ekstrkurrikular.

Grumbullimi, sjellja né klasé dhe pérdorimi i materialeve té ndryshme nga fusha té ndryshme té veprimtarisé intelektuale dhe
praktike té nerézimit, materiale letrare dhe joletrare, grafiké, diagrame, matriale nga media e shkruar dhe vizive, interneti,
arkeologjia, astronomia, ekologjia, shéndeti i fémijés, lojra t€ ndryshme té popujve té ndryshém, edukimi qytetar, fjalorth té
specializuar pér fusha gé paragesin interes pér moshén etj, mund té kthehen né burme t€ vlefshme pér té organizuar oré mésimore “pa
mure” qé jané interesante dhe béhen promotoré edhe té zgjedhjeve afatgjata t€ nxénésve né jeté.

Organizimi i veprimtarive né natyré jashté mureve té shkollés duke shfrytézuar kushte t& mjedisit né té cilin éshté shkolla, té
shogéruara me veprimtari praktike; organizimi i vizitave né Biblioteka, teatro, muze, shtépi muze shkrimtarésh, thjesht vende me
bukuri natyrore té spikatur té vendit toné, pra vende dhe gendra té réndésishme pér kulturén shqiptare pér historiné e kombit gé kané
ndikuar fugishém né identitetin kulturor kombétar, té shogéruara me vrojtime dhe me detyra né shérbim té realizimit té objektivave té
caktuara té programit. Késhtu mund té béhet;

= QOrganizimi i konkurseve té fjalés artistike,

= Organizimi i konkurseve “Lexuesi mé 1 mir¢,,

* Organizimi i konkurseve “ veprimtaria mé e miré né shérbim t€ ruajtjes s€ mjedisit,,

= Organizimi i lojrave té ndryshme zbavitése gé ndihmojné né zhvillimin e aftésive intelektuale dhe pjesmarrése gé
fugizojné té nxénét edhe zhdérvjelltésojné procesin e mésimdhénies, gé zhvillojné té menduarin logjik dhe kritik,

= Pérforcimi i njohurive pérmes improvizimeve té dramatizuara apo lojés me role,

= QOrganizimi i konkurseve pér dramatizimin mé origjinal,

= Shkémbim letrash me géllim pérforcimin e njohurive té marra né kapitullin e punés me shkrim té shogéruara me
metoda dhe strategji gé fugizojné si mésimdhénien ashtu edhe té nxénét duke luajtur.

» Organizimi i konkursit “Shkrimi mé i bukur,,

= Intervista mé interesante né bashképunim edhe me prindérit pér pérvoja té pérbashkéta edhe pse né kohé té ndryshme.

= Pérralla nga krahina prej sé cilés jané.
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= Ekspedita folklorike, areologjike dhe raporti i mi i punés me shkrim.

Kéto jané disa veprimtarité rekomandues gé sugjerohen té zhvillohen nga mésuesi né kuadrin e oréve gé ai ka né rubrikén e oréve té
lira né dispozicion.

Pér mbushjen efikase té njé pjese té oréve, rritjen e efektshmérisé sé kurrikulés sé shkollés mund té bashképunohet edhe me mésuesit
e léndéve té tjera, duke hartuar paraprakisht njé plan té pérbashkét disa orésh (né formén e njé projekti ose té njé teme komplekse)
pér té programuar dhe zhvilluar veprimtari té pérbashkéta gé shfrytézojné lidhjet konceptuale ndérléndore dhe aspekte kroskurrikulare.
Nxénésve u jepet detyra qé pérfshijné njohuri ndérléndore dhe u shérben arritjes sé objektivave té disa l1éndéve dhe objektivave
kroskurrikulare.

Shpérndarja dhe larmia e veprimtarive , duke iu gjetur vendin e duhur pérgjaté vitit mésimor, éshté element i réndésishém i
zbatimit me sukses té rubrikés sé oréve té lira. Kjo do té mundésohet duke analizuar me kujdes si programin ashtu edhe kérkesat gé
parashtrojné vecorité vendore.

Realizimi i sugjerimeve té mesipérme kérkon nga mésuesi jo vetém aftési krijuese, por edhe aftésiné e njé hartuesi té vérteté
kurrikule, pér rrjedhojé, edhe pérgjegjésiné profesionale dhe qytetare gé bart né vetvete ky rol.

Kujdes duhet béré gé orét e lira t€ mos shpérdorohen duke i shfrytézuar pér géllime ruting, té cilat jo vetém qé nuk shénojné
risi, por ia humbin karakterin inovativ késaj rubrike né kurrikulén shkollore.

VI.INTEGRIMI si kriter bazé

e Programi i gjuhés amtare é&shté ndértuar né ményré té integruar, sepse lidhja dhe integrimi i  késaj lénde me shumé
komponenté té Iéndéve té tjera qé pérfshin plani mésimor i klasés VIII, i jep késaj disipline mé shumé frymémarrje dhe
zhvillim.

Lénda e Gjuhés Amtare éshté bazuar né integrimin e ndérléndor gé do té thoté se né zbauesit e kétij programi duhet té:
e té realizojé parimin e integrimit natyrshém té njohurive bazé nga fusha e sistemit gjuhésor té shqipes, dhe mes fushave té tjera
té dijeve, té tilla si: arti i fjalés, , historia, gjeografia, matematika, teknologjia, edukata qytetare, ruajtja e mjedisit, etj.
e Lidhjet integruese jané vendosur gé né program pér té vijuar né procesin e mésimdhénies.

Integrimi apo bashkéveprimi i vazhdueshém i shprehive bazé komunikuese éshté njé tjetér aspekt i réndésishém i kétij procesi
integrues.

e Ndérthurje integrale e linjave dhe nénlinjave brenda oréve ku nuk mund té keté asnjéheré ndarje té plota mes komponentéve té
programit pasi ato téra kéto rrjedhin nga njéra-tjetra dhe zhvillohen sé bashku.
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Té respektojé parimin e integrimit mes linjave qé e pérbéjné até: té folurit té lexuarit té shkruarit dne njohuri bazé nga fusha
e sistemit gjuhésor té shqipes, si dhe mes fushave té tjera té dijeve, té tilla si: matematika, fizika dhe zbatime té ligjeve
té tzre né jetén e pérditshme, historia, gjeografia, arti, ekomjedisi, edukimi ligjor, etj

Njé lidhje e forté ndérmjet kétyre shprehive forcon cilésiné e té nxénit té nxénésve.

Pér té realizuar integrimin, éshté e nevojshme qé teksti té prezantohet me njési mésimore dhe me linja té caktuara gé

realizojné objektiva dhe géllime té larmishme mésimore.

Parimi tematik mundéson realizimin e integruar té kétij programi.

Pér realizimin e integrimit edhe né momente té té caktuara brenda ¢do teme mésimi zbatuesit e programit duhet té shogérojné

mésimdhénien rubrikat té pasura, té cilat synojné integrimin, nxisin mendimin kritik, krijojné mundési pér analizé dhe sintezé.

Rimarrja si njé parim didaktik duhet té jeté pjesé e mésimeve gé do té pérbéjné kété tekst, me géllim lidhjen dhe pérforcimin e
shprehive letrare dhe gjuhésore.

Kérkohet, gé pérmes aftésimit praktik dhe ushtrimeve gé do ta shogérojné até, té arrihet né njé mésimdhénie ku nxénési

kérkon, gjen, zbulon, zgjidh, analizon ,sintetizon, vleréson.

Planifikimi i veprimtarive mésimore té tilla si té lexuarit, té folurit, té shkruarti, kérkohet té jené pjesé pérbérése e cdo ore

mésimi, si né pjesén teorike té temave té vecanta, ashtu edhe né pjesén praktike.

Punét me shkrim té tipit ese, shkrim i liré, pérshkrim, portret apo modele té tjera té shkruari, kérkohet té jené té shpeshta,

veprimtari kéto gé i pérfshijné nxénésit né aktivitete té gjera gjithépérfshirése, kérkimore dhe aplikative.

Punét me shkrim dhe ato gé lidhen me modelimin e shkrimit né temat e mésimit né nuk duhet té zhvillohen vetém né orét e
planifikuara pér to né program. Puna me shkrim dhe teknikat ndihmése bashkékohore gé ndihmojné rritjen cilésore té té
shkruarit do té jené té pranishém gjaté té gjithé oréve.

Kérkohet té béhet kujdes né respektimin e raporteve midis pjesés teorike dhe asaj praktike té tij, té cilat duhet té respektojné:

60%-40%, né favor té pjesés zbatuese.

Kérkohet ora e mésimit té pasurohet me praktika pune si; tabela, diagrama, grafike, foto dhe skica té tjera, kur jané té

nevojshme dhe té nxiten nxénésit t’i praktikojné ato.

Té prezantojné me njési mésimore dhe me linja té caktuara zbatuesit e programit gé té mund té realizojné integrimin dhe
synimete larmishme mésimore.

té zbatohet integrimi né program pérmes respektimit té larmisé tematike.

VII. VLERESIMI
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*  Vlerésimi i nxénésve éshté njé proces (pasi ka té béjé me punén e njé periudhe) me réndesi pér mésimin e gjuhes amtare ne
shkollé.

* Njohja, pérshtatja dhe pérdorimi i formave té reja té vlerésimit éshté njé kérkesé e vazhdueshme gé duhet té pasurohet vazhdimisht
me forma pune té frytshme dhe gé duhet té kihet parasysh né aparatet pedagogjike.

Puna me standardet t€ mundésojé pér njé pérmbajtje cilésore té kurrikulés shkollore.

*  Praktika e pérdorimit té testit mésimor éshté njé tjetér formé vlerésimi (hartimi i testit t& béhet sipas strukturés), e cila tashmé ka
njé kuptim té garté si nga mésuesi ashtu edhe nga nxénésit.
Njé nga proceset bazé gé géndron né themel té té mésuarit té I1éndés gjuha amtare éshté vlerésimi i njohurive té nxénésve. Ky proces
shénon pérgjegjési té réndésishme dhe sigurisht kérkon agiornim me parametrat bashkékohoré.:
Synimet e vlerésimit jané:
e Sigurimi i informacionit té nevojshém dhe shumé té réndésishém mbi nivelin e njohurive, motivimin e tyre drejt té
mésuarit duke pércaktuar mundésité e tyre reale pér nxénie.

e Shkallla e realizimit t& objektivave té pércaktuara né programin mésimor.

e Nxitjen e interesit té€ nxénésit pér ngritjen e nivelit té arritjeve té tyre.

Komponentet e vlerésimit jané:

e Vlerésim i vazhdueshém me gojé dhe me shkrim.

e Pér veté natyrén e léndés dhe réndésiné e madhe té vlerésimit té aftésive komunikuese vlerésimi i vazhdueshém me gojé dhe
me shkrim éshté imperativ i punés sé pérditshme mésimore né kété Iéndé. Né dobi té nivelit t€ punés vilerésuese éshté pa
dyshim vendosja e kritereve vlerésuese, njéhja e standardeve, té cilat jané né fakt, piketa té pércaktuara profesionalisht si
rezultate té pritshme qé duam té arrijmé, vlerésimi i nxénésit dhe nivelin e punés sé béré sipas standarteve té arritjes.

Nése do té nisemi nga géllimi i realizimit té vlerésimit atéheré do té vérejmé se vlerésimin mund ta klasifikonim né:

e Vlerésim formues

Realizohet kur synojmé marrjen e informacionit mbi até qé ka arritur té béhet pjesé e formimit té tij sipas objektivave
té caktuar. Kété indikator formimi mésuesi e pérdor pér té ndérhyré dhe ndryshuar gjendjen pérmes njé mésimdhénieje
mé efektive dhe kalimin né objektiva té reja; minimalé apo té nivelit mé té larté. Dihet se konceptet gjuhésore jané té
lidhura dhe suksesi i objektivit varet nga shkalla e pérvetésimit té atij pasardhés.

e Vlerésim diagnostikues

Pér té gjykuar dhe marré informacion pér pérgatitjen ditore té nxénésit dhe shkallén e pérvetésimit té€ materialit té ri
mésimor. Vlerésimi diagnostikues jep informacion mbi efektshmériné e té nxénit dhe ndihmon pér ecuriné e métejshme
té mésimdhénies.
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e Vlerésim pérmbledhés
Ky vlerésim béhet nga mésuesi né pérputhje me objektivat mésimoré né fund té mésimit té disa kapitujve, semestrit ose
né fund té vitit. Informacioni nga ky lloj vlerésimi éshté i ploté dhe rekomandohet té béhet jo mé pak se tre heré né vit.
e Vlerésim motivues
Qéllimi i kétij lloji vlerésimi éshté motivues, nxités né drejtim té déshirés dhe interesit t& nxénésve pér té mésuarit.
Ndér format mé efektive gqé rekomandohet té pérdoret né shkollé éshté vlerésimi motivues, i cili nxit t& mésuarit e
nxénésve fugishém.

Vlerésimi i punéve me shkrim éshté njé mjet shumé i réndésishém i njohjes sé aftésive gjuhésore té nxénésve. Njohja e kétij
niveli, tashmé, nuk mund té béhet vetém me rrugét praktike e tradicionalisht té njohura, si: gortimet nga mésuesi. Praktikat e reja sot
orientojné vendosjen e kritereve dhe té standardeve té pérshtatshme dhe té arritshme nga nxénésit. Késhtu, duhen kérkuar forma té
larmishme vlerésimi, té cilat té pasqyrojné nivelin real té arritjeve té nxénésve pér marrjen e masave pér pérmirésimin e tij. Shénimet
e mésuesit jan€ shumé té rénd€sishme pér vlerésimin e punéve me shkrim t€ nxénésve; t€ jené té tilla qé t’1 motivojné ata.

Vlerésimi qé nxénésit mund t’i b&jné njéri-tjetrit, shté njé tjetér formé e réndésishme qé ndihmon mbarévajtjen e punés né
kété drejtim.

VIII.LMETODOLOGJIA E ZBATIMIT TE PROGRAMIT

Pér leximet késhillohet té zgjidhen pjesé letrare ose jo letrare, té cilat dallohen pér vlera edukuese. Kur merren nga letérsia
artistke shqipe dhe ajo botérore duhet té jené né pérshtatje me psikologjiné moshore té nxénésve té klasés sé teté dhe plotésojné
kriteret e kérkesave didaktike té gjatésisé, té strukturés dhe gartésisé sé gjuhés me té cilén sillen né tekstin mésimor.

Té sillen pjesé nga tradita, nga e kaluara dhe e sotmja, pjesé letrare fantastiko-shkencore pér té ardhmen pérmes raporteve té
drejta, ku vendin kryesor ta zéné pjesét gé pasqyrojné té sotmen dhe pjesé gé zhvillojné imagjinatén pér té ardhmen.

Raportet té jené té ekuilibruara pérmes té cilave té ruhet njé pérfagésim sipas ndarjeve té méposhtme. Késhtu, pér arsyet gé i
kemi shpjeguar mé lart punohen mé pak tekste letrare duke u lené hapsiré mé té madhe atyre joletrare. Késhtu do té keté 40% letérsi
artistike e pérbéré sipas shénimeve té dhéna né tabelén e Specifikimit té linjés sé té lexuarit dhe60% tekste joletrare gé sigurisht do
té pérbéhen nga pjesé apo copa leximesh té shképutura nga fusha té ndryshme té jetés, té botés féminore apo té botés sé té rriturve ku
edhe fémijét béjné pjesé .

Specifikimi i linjés sé té lexuarit nga pikpamja e pérmbajtjes letrare dhe jo letrare
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Té lexuarit
66 oré

Raporti i sugjeruar pér materialin letrar dhe joletrar qé do té pérdoret nga nxénési pér lexime

(40% me 60% )

Tekste letrare 26 Tekste joletrare 40
oré oré
* Pérralla | 2 |+ Kronika nga ngjarje t€ shénuara né€ historin€ e njerézimit, 8
zbulime té ndryshme gjeografike dhe hapsinore, etj.
*Mite 2 » Jetéshkrime pér personalite femrash dhe burrash t€ shquara qé
kané 1éné gjurmé né fusha té ndryshme té jetés shqiptare dhe até | 6
Krijimtari botérore (VIP)
gojore
artistike « Kéngé |1 |+ pjeséku jepen géndrime té pérgjegjshme ose jo ndaj mjedisit.
(5oré) e Pjesé gé edukojné parime qytetarie, 4
e Edukim ligjor
» tregime dhe fragment 5 | * Intervista me personalitete né fusha té€ ndryshme té jetés. 4
romani
= Vjersha dhe fragment 5 | ¢ Kroniké nga llojet e ndryshme, té lojrave t€ moshés n€ vende té¢ | 6
poeme ndryshme té botés, té sportit dhe materiale té ndryshme nga
olimpiadat né vite.
= Fragment nga vepér 5 |+ Grafiké arritjesh, shénime udhétimi dhe pasqyrim i tyre né 4
dramatike harta, harta e kryeqytetit, skema té ndryshme.
* Fabula 2 + Ditaré, plan pune, matrica 4
* Ese nga mjeshtraté eses¢ |4 |+ Kronika t€ ndryshme nga media e shkruar 4

né letérsiné botérore dhe
shqiptare

e Guida pér zona arkeologjike né Shqipéri ose né rajonin e
Ballkanit dhe mé gjeré.
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Pjesét gé punohen pér lexim mund té jené me pérmbajtje nga e kaluara ose me pérmbajtje nga e sotmja, por detyrimisht do
té kihet parasysh gé té keté prioritet pasqyrimi i veprimtarisé jetésore nga fusha té larmishme té aktivitetit njerézor, pa harruar edhe
pjesé me aventurat e “bémat” e fémijéve dhe t€ adoleshentéve né ditét tona, apo pjes€ qé lidhen me té drejtat e fémijéve, me
angazhimet e tyre né veprimtari té ndryshme qytetare etj.

Nuk duhet harruar se duhet t& punohen edhe pjesé gé zhvillojné fantaziné dhe imagjinatén e nxénésve pér té ardhmen né fusha
té ndryshme té veprimtarisé jetésore té fémijéve dhe té adoleshentéve né ditét tona: kozmosi, fantashkenca, informacioni, mjedisi etj.

Letérsia shqgipe me letérsiné e huaj té pérfagésohen té integruara, ashtu si duhet té jené. Letérsia shgipe me vlerat e saj éshté
né ményré té pandashme pjesé e trashégimisé kulturore letrare botérore.

Brenda linjés gjen trajtim edhe puna me shkrim, ku synohet t& arrihet gqé nxénésit té pérgatisin edhe detyra me shkrim né
formé referati t€ thjeshté pér lexime jashté klase, orét e t€ cilave mésuesi do t’i vendosé né planin e tij brenda oréve me shkrim, kur té
béjé zbérthimin analitik t& programit.

Figurat letrare té pérfagésohen pérmes simbolit, epitetit, krahasimit, similitudés, shkallézim figurativ e hiperbolés dhe sigurisht té

dhéna né pjesé té pérzgjedhura letrare duhet té jepen jo vetém si njohuri dhe kag. Ato duhet té pérdoren nga mésuesi pér té

demonstruar aftésité e médha té shqipes pér té shprehur edhe ndjenjat mé té thella, bukuriné e fjalés shqipe. Kjo kérkon gé té

ngulmohet te funksioni artistik i pérdorimit t€ tyre. Madje t€ shkohet mé tej t€ punohet me nxénésit t’i pérdorin ato. Kjo do t’i bénte t&

shohin poeziné brenda tyre dhe né jetén qé i rrethon, do t€ thoté t’i aftésosh té zbulojné té bukurén. i Programi i gjuhés amtare né

klasén e teté pérgjithésisht mundéson dhe orienton zbatuesit e tij gé:

= té ruajé karakterin kombétar dhe té pasqyrojé identitetin kulturor t€ nxénésve.

= té ndihmojé né formimin e pérgjithshém intelektual té ¢do individi.

= té ndihmojé né krijimin e marrédhénieve humane né jetén e pérditshme.

= té pasqyrojé pérmasat e sotme té zhvillimit té shogérisé njerézore.

Programi i gjuhés amtare né klasén e teté shkencérisht mundéson dhe orienton zbatuesit e tij qé:

= Mésimi i gjuhés amtare té mbéshtetet né modelet mé té mira té fjalés sé dégjuar, té folur, té lexuar e té shkruar té gjuhés gé
zhvillohet né procesin e vet té gjallé.

= Meésimi i gjuhés amtare té pércjellé zhvillimet e reja té gjuhés dhe té ligjeve t& zhvillimit té saj.

= Njohurité pér sistemin gramatikor té gjuhés shqipe té jené té garta, pa mbingarkesé,dhe té kené karakter funksional té jepen
permes shembujve té kapshém.

= TE& respektohet parimi i pérfagésimit té niveleve gjuhésore sipas specifikave gé kané.

= Parimi morfosintaksor té fillojé té respektohet atéheré kur nxénésit kané njohje té mira pér klasat e fjaléve dhe funksionet e tyre
sintaksore.

Programi i gjuhés amtare né klasén e teté nga pikpamja didaktike mundéson dhe orienton zbatuesit e tij gé:
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Mésimi i 1éndés pérmes programeve dhe teksteve pérkatése té respektojé parimin e integrimit ndérléndor.

Né gendér té mésimit té géndrojé parimi i zhvillimit t&¢ mendimit kritik gjaté té lexuarit e té shkruarit.

Mésimi i gjuhés amtare té jeté né gendér té zhvillimit dhe té pérdorimit té metodave té reja té didaktikés bashkékohore gé
nxenesi té jeté né gendér té procesit mésimor me té drejta té plota pér pjesémarrje me pérvojat jetésore gé zotéron.

Mésimi i gjuhés amtare té lejojé mésuesin té pérdoré metoda, pérvojén vetjake si dhe materiale té gjetura nga burime
alternative apo té krijuara prej tij né interes té pérvetésimit té gjuhés amtare né shkollé.
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